
A FEJÉRMEGYEI NAPLÓ TÁRCÁJA.

Amerikai furfangok, vagy hogy lehet 
Amerikában megélni?

Amerikai angol hírlapok nyomán közli:

Csik-Volec Sándor.

Sokan hagyják itt szép hazánkat; Ameri
kába, a bizonytalanság földjére indulnak, hol aztán 
borzasztó csalódásra ébrednek.

Igaz az, hogy nem olyan könnyű hazánk
ban most a megélhetés, mint valamikor volt. A 
földmivesnek, az iparosnak, kereskedőnek, folyton 
tanulni kell, hogy gyarapodjék. De ha aztán tanul, 
kitartó és józan marad és ha kis szerencséje van, 
megél itthon és nem kell idegenbe tengeren túl 
vándorolni.

Hej az az Amerika! De sokan mentek ki a 
bizonytalan szerencsét keresni és mily kevesen 
találták meg, elhagyatva, nyomorultan pusztulván 
el; mig idehaza kitartással megmaradtak volna. 
A becsületes, egyenes jellemű magyar nép mit 
is keres a furfangok, csalafintaság hazájában, 
hol az élelmes amerikaiak csak munkaanyagnak' 
használják a nyelvüket és szokásaikat nem ismerő 
magyart.

Amerikában a furfang és a hű-hó csinálás 
nélkül sovány kenyeret eszik, de még burgonyára 
sem telik a magyarnak és csak az tud megélni, 
a ki amerikai módra furfangos tud lenni és érti 
az amerikai hű-hó csinálást.

Ilyen értelmes amerikairól akarok egy esetet 
elmondani, bizonyításául annak, hogy még maga 
az amerikai is csak csalafintaság, hű-hó csiná-

lással tud boldogulni, a mihez a magyar nem 
ért, de ha értene is, szégyenkedve sem fogna 
hozzá.

Hősünket, leiről ezután szó esik Smith 
Jolinak hívták, mi olt gyakori név. Igazi vérbeli 
amerikai volt. Tulajdonképen ügyvédséget tanult, 
de mivel pénze irodát berendezni nem volt, sem 
pedig hirdetésekre költeni nem tudott, a mi nélkül 
Amerikában nem foghat az ember semmihez, 
szerencséje pedig nem akadt, máshoz fogott. Volt 
ügynök, portéka kínáló, cselédszerző, kutya ido
mító, stb., szerencséje igy sem akadt, mig végre 
mindenből kikopott.

Végre beállt újságíró riporternak, azaz új
ságoknak utcai híreket gyűjtött kevés pénzért. 
Egy hosszabb betegség után ebből is kiesett, állását 
más foglalta el. Utt is akadt épen ugv, mint mi- 
nálunk, egy helyett száz.

Kopott ruhában és foltozott csizmában, 
néhánynapi éhezés után egy másik újság, a „ Pioner" 
cimü lap szerkesztőségéhez kopogtatott be.

— Mihez ért legjobban ? — fogadta a főnök.
— Hirdetéshez és reklámcsináláshoz.
— Nem bízom önben, hisz bajusztalan, 

még fiatal hozzá — mordult rá a főnök.
— Nem baj az, vágta vissza emberünk,

majd használ az a szer, a melyet az Ön lapja 
hirdet. ..

— Ez már helyes. Ön röviden és találóan 
felelt. Jöjjön délutánra, egy reklámot iratok önnel 
és ha sikerül, alkalmazni fogom Önt.

Délután Smith barátunk beállított.
— „Plumtree Brothers" acéláru gyártmányok 

cége, egy reklámcikk írásával bizott meg; vala
melyes módon, egy kis hűhó csinálással kapóssá 
kell tenni reszelőit, fúróit, vágóit sat.

A cég siket; esetén 400 dollárt ígért. Ha ért 
hozzá, csinálja meg. Itt van 40 dollár előleg. 
Estére kész legyen. Isten önnel — és ezzel tá
vozásra inté Smithet.

Estére kész lett a cikk.
A főnök átolvasta és egy hatalmasat szip

pantott a burnótos szelencéből. Meglehet vele 
elégedve.

A reklámos cikk azonnal a nyomdába került.
Másnap a reggeli kiadásnál a „Pioner" lap 

szembetűnő vastag betűkkel a következő hírrel 
lepte meg Hellena város közönségét:

„Hallatlan merénylet!!!
Középkorra emlékeztető bosszú"

Ma délutáni órákban Hellena város keleti 
részében egy félreeső nyaralóban isszonyu me
rénylet törtéht. Egy előkelő hölgy, Miss M . - . 
(a család iránti tisztelet miatt nem közöljük teljes 
nevét) épen kocsijába akart szállni, a midőn két 
uriasan öltözött fiatal ember közeledett a ko
csihoz. Az egyiknek egy csomag volt a kezében. 
Alig hogy az urhölgy a kocsiba ült, a két uracs 
mellette termet. Az egyik a Missnek kalapját 
rántotta le a fejéről, ugyanabban a pillanatban a 
másik bámulatos gyorsasággal egy fémsisakot 
húzott a fejére.

Egy rugó csattanásával a sisak a fejére 
volt szorítva. Az úrnő elájult. A két merénylő 
felpattant a villa falához támasztott kerékpárra 
és elmenekült. Az úrnő férje, ki az emeletről 
látta a merényletet, utánok iramodott, dé nem 
tudta őket elérni. A sisak afféle fazékforma al
kotmány volt, a  milyet a középkori lovagok 
szoktak tornajátékoknál használni. Csak a száj 
előtt volt egy rostélyszerű keskeny nyílás, mely

Mai lapunk 4  oldal.
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FEJÉRMEGYEI NAPLÓ,

epejbetaének, de ö nap-nap után 
mérvét öltő tönkrejutás és álta- 

lánosvéfezegéfiyedéB elé némi gátat yetué- 
neki>BÍszoraoritó dolog, hogy adtainatok 
szUkséfi^eti rpyata, mint az anyagi, súlye- 

1 dés bömérdje,;tetemesennövekedeít 'Eh
hez járul az ingatlanok szerzése s azok 
értékesítése körül alkalmazott helytelen 
gazdásági eljárás, mely növeli ugyan tete
mes befektetések árán a város tulajdonát 
képező ingatlanok értékét, ámde a jövő
delem épen nincs arányban a befektetett 
tőkével s igya kiadások rovatának ijesztő 
emelkedése inig egyrészt nagyobb kölcsö
nök igénybevételét teszi szükségessé, 
másrészt előbb-utóhb a pótadó emelkedő 
sét vonja maga után, mert jövedelmeink 
fokozása ez idő szerint még csak nem is 
remélhető.

A városi tanács a jövő évi költség
előirányzatot tárgyalván, hogy a pótadó 
emelkedést gátolja, a belutak építésére 
előirányzott összegből törölt annyit, a 
mennyit csak lehetett. A törlésnél azonban 
épen nem a közérdeket tartotta szem előtt. 
Az ősz-utca rendezését elejtette, a Siuior- 
tér, illetve piac rendezésére 6000 koronát 
vett fel s Ugyanekkor a Sas-utca rendezé
sére 9000 koronát vett előirányzatba. Igaz 
ugyan, hogy a Sas-utca rendezését a jelen
legi körülmények között a teljes tanács el
ejtette S á piac rendezését szükségesnek 
mondotta ki, az ülés végén azonban négy 
tanácstag távozása u tán  a  főmérnök vissza- 
vonhatlan könyörgésére a főjegyző és fő
számvevő a piac-rendezési előirányatbó! 
9000 koronát leütöttek s azt a Sas-utca 
rendezésére vették fel. A városi tanács 
tekintélyével és határozati jogával űzött 
eifie könnyelmű játékot hírlapírói köteles
ségből fplyólag ajánljuk ez alkalommal a 
bizottsági testület szives figyelmébe. Két
ségtelen ugyanis, hogy a Sas-utca rende
zését még egyébb utcák járhatóvá tételé

nek kell megelőznie “Elvégre, is a köz
ügyele elintézésénél ’a főmérnök háztulaj- 
douosi minősége “figyelembe alig jöhet 

tA  most érintetteken kívül ez alkalom
mal a személyi kiadások tetemes növeke
désére kell kiterjeszkednílnk. Van e tudo
mása arról a szervező bizottságnak, hogy 
a személyi kiadások 3974 koronávai növe
kednek a jöyő évben a jelen évi kiadá
sokhoz képest? Sőt azt kell állitauunk, 
hogy a költségelőirányzatban jelzett összeg 
a tényleges valóságnak meg nem felel, 
mert a költségelőirányzatban egyáltalán 
be nem vétetett Hegyi János, Stelczer An
tal; Kunszt János, Leudvai Ferenc, Töke 
János, a kiknek napidíjösszege szintén 
meghaladja a 4000 koronát s így az emel
kedés átlag évi S000 koronára tehető. E 
téren vau szükség a törvényhatósági bizott
ság szigorú megfontolására. Nem szabad 
felednünk, hogy 1897-ben a szám ve vőség- 
néi a tiszti személyzeten kívül csak egg 
napidijas dolgozott; 1900-ban figyelemmel 
az 1899-ben életbeléptetett betegápolási 
adóval járó munkálatokra, a dijnoki lét 
szám felemeltetett káromra s ma ugyan
csak a számvevőségnél hét napidijas s egg 
díjtalan gyakornok van alkalmazva. Csak 
mint kuriózumot említjük, hogy midőn az 
ex lex folytán a végrehajtások tetemes 
része szünetel, városunkban kisegítő végre 
hajtóra is szükség van. Sokan azt hozzák 
fel a dijuok-létszám ily horribilis emelke
désének indokául, hogy a számvevőség 
nek egy-két fiatalabb tagja az idén kato
nai fegyvergyakoi laton volt Ez egy-egy 
gyakorlat alkalmával 28—35 napot vesz 
igénybe s igy ezt indokul felhozni egyenlő 
a tisztikar munkaképességéről kiállított 
szegénységi bizonyítvánnyal. A kisegitő- 
napídijas minőségre való hivatkozás, te
kintve az egyesek alkalmaztatásának hó
napokra, sőt évekre-térjedö időtartamát, 
nem egyéb szemfényvesztésnél.

Indokolatlan előttünk a rendőrség
nél alkalmazott uapidíjasok számereje (5) 
is. Még 1898-ban, a mikor a főkapitány mel
lett csak egy alkapitány végezte a fogal
mazói teendőket, a rendőrségnél két napi
dijas volt s ezek egyike állandóan fogal
mazói munkát végzett, tehát leírói teen
dőket egy napidijas teljesített. Kétségtelen, 
hogy az^uj bűnvádi perrendtartás a ko
rábbinál tetemesebb kötelességet ró a rend
őrségre, első sorban a bűnügyeket rezein 
alkapitányra, aztán a rendőrbiztosokra és 
közrendőrökre a nyomozás és kdövizsgá- 
lat lefolytatásával. A dijnokok azonban 
ebből abszolúte semmit sem végezhetuek 
s igy a dijnoki létszámnak ilg emelkedé
sét mi sem igazolja.

A költségvetés egyéb pontjaira ez 
alkalommal nem terjeszkedünk ki. de fu. 
lég a személyi kiadások ily mérvű nőve 
kedését ezen általános formában is már 
a költségvetés tárgyalása előtt a bizottsági 
testület jóindulatú figyelmébe ajánljuk

Ú J D O N S Á G O K .

Deák Ferenc emlékezete. Deák Ferenc 
születésének 10ü-ik évfordulója alkalmával Szé
kesfehérvár szab. kir. város törvényhatósága f. 
hó 18-án, azaz vasárnap d. e. 10 órakor a vá
rosház nagytermében Deák Ferenc nagy ha/a ik- 
fia dicsőítésére díszközgyűlést tart. Az ünnepi 
beszédet Tóth István főjegyző mondja.

A ciszterci rendi r. k. főgimnázium  önképző
köre 1903. október hó 17-én délelőtt fel 10 óra 
kor diszgyüléssel ünnepli a „haza boic-,cnC;~ 
századik születési évfordulóját. Az ünnepélv gaz
dag műsora a következő:

1. Himnusz. Előadja: a tögmn. énekkara.
-■ Felolvasás. Tartja : I)r. Vargha bániján, a l;n: , 

zutő tanára.
:s. Deák Ferenc emlékezete. Irta : .Mészáros Amimé . 

szavalj.!: Hlavathy Iliire, Vili. o. t.
4. Deák Ferenc emléke. Vegyes karra alkalmazta : 

Deák Gerő ; énekli : a főgmn. énekkara.
■>. A Deák Ferenc emlékezetéről irt leejolib Vlü.

tanuló m agyar dolgozat icio!vasasa, irta : áüohai Lajos Vili. u. i.

a lélegzést és a beszélést lehetővé tette! Egyéb 
részé teljesen áz archoz tapadt. Minden kísérlet 
a sisakot a fejről levenni sikertelen maradt. A 
sisak szerkezete, mely a legkeményebb acélból 
van készítve, ellentállt minden eltávolitási kísér
letnek. -A Város két kitűnő lakatosa — valódi 
művészek szakmáikban — nem tudtak segíteni 
a bajon, valamint a város mechanikusai sem. A 
rugót nem tudták felnyitni. A szerencsétlen úrnő 
élete veszélyben forog. Csakis a rostély szűk 
nyílásán -dugott csövön át képes folyadékszerű 
táplálékot magához venni. A sisakot szétzúzni 
nem lehet, mert az úrnő arca, főleg szemei ve
szélyeztetve volnának. Úgy mondják, a rendkí
vüli szép asszonynak egy női ellensége, ki iri
gyelte á szépségét, bérelte fel a merénylőket. . .

A ; szokatlan hir roppant szenzációt keltett. 
Az apigrikaiak igen fogékonyak az ilyen dolgok 
iránt. A  lífiöner" lap. 8000 példányban kelt el. 
D e'm égjii második kiadás is elkelt 4000 pél
dányban. Az egész város izgatottságba jutott, 
mindenki csak a szerencsétlen hölgy esetéről 
beszélt,

A Pioner ellenlapja a „Montana Courir", 
melynek szerkesztője angolul értő magyar volt, alig 
tudott 400 példányi eladni. Nem akarták meg- 
bocsájtani, hogyjiilyen -fontos hirt elszalasztott.

- A szerkesztő' Magán kivül volt. A személy
zetet elbocsájtás' -terhe alatt útnak indította azon
nal, hogy itoéj^valáníi út óhirt mentsenek meg a 
lap részére, m i w y  "

A személyzet ‘Csak délután került elő, mi
után 'a rendőfáegeri megtudták, hogy az egész 
dologból égy szó' sért igaz.

Á femtérség a , legszigorúbb nyomozás da
cára nem bírt a dologról tudomást szerezni.

A „Muntana Courir" csak erre várt. Azon
nal visszavágta a tromful, magyar ember mód
jára. •

Az esti egy centes (krajcáros) lapban ököl- 
nyi belükkel jött a cáfolat:

Hazugság Ármány!
Kenyéririgység!

Egy laptársunk annyira megfeledkezett a 
tisztességről, hogy minden alapot nélkülöző, lég
ből kapott hírrel lepte meg Hellena tisztelt kö
zönségét. Utána jártunk a dolognak és kisütöt
tük, hogy az egész közlemény7 nem egyéb nyo
morult koholmánynál, mely a közönség félreve
zetésére volt szánva.

A rendőrségen nem tudnak az egész esetről 
egy kukkot sem. Felhívom ezennel tisztelt pol
gártársaimat, hogy a hazug hiresztelővel bánja
nak el érdeme szerint!

Persze most a „Montana Courir“-t vették 
meg 5000 példányban. A „Pionír" lap kelepcébe 
jutott. Hogy vágja ki magát, mert abból még 
baj lehet. A lap tönkre mehet.

Meg is jelent a Pioner lapban vastag be
tűkkel, a szokottnál korábban, reggel az ellen
cikk. Kezdi a lap :

„Középkori bosszú és hazai ipar/1
A Miss M . . . én elkövetett merénylet sze

rencsés megoldást nyert. A veszélyes sisak eltá
volíttatott és pedig minden rendőri beavatkozás 
nélkül. Egy fiatal kezdő lakatosnak sikerült a 
sisakot lezáró rugót, mely keménységénél fogva 
minden műtétnek ellentállt, egy reszelővcl átvágni. 
A reszelő „Plumtre Brothers" cég világhírű acél
gyárából való. Az előkelő céget ezennel a nagy

érdemű közönség figyelmébe ajánjuk. A könnyű 
szerkezetű kerékpárok, melyen a merénylők eli
ramodtak, szintén a fenti cég gyártmány ai.

Heliena város közönsége ámuit-öámult. Hi
szen egy igen ügyesen és furfangosan csinált 
reklám volt az egész.

Mindenki nevetett rajta, persze a „Moniana 
Courir" rovására, mely lap borzasztó nevetsé
gessé tette magát az által, hogy7 rendőri kutatást 
rendezett. így7 megjárja ott a magyar.

„Plumtre Brothers" cég elérte célját. Beszé
lői, fúrói, vasvágói, kerékpár gyártmányai hirre 
kaptak. Amerikaiaknak csak reklám és hűhó csi
nálok kellenek. Smith Jolin barátunk szintén cd
hoz jutott. Főnőké azonnal alkalmazta 250 dollár 
(500 frt.) havi fizetéssel az élelmes embert.

Magyarom ! Tudsz igy bolonditmi ? E' tesz 
ehhez ? Lásd ilyen furfangos elméjű, hűhó csi
náló valamennyi amerikai és, csak igy tudnak az 
amerikaiak ott megélni. Hát a magyar ember, 
a ki álhiresztelések és lelketlen ügynökök csábit- 
gatásainak engedve idehazamindenéteJkótyavetézte 
Amerikába indul, hogy jár ? Hát csak úgy, hogy 
miután szerencsésen a tengeren átért s miután 
attól a maradék pénzecskéjétől, a mit az ut után 
meghagytak neki, kifosztják, valamelyik kőszén 
bányába fogják fehér rabszolgának, a hol 50 
cent (krajcár) napi béren, melyért 12 órát dol
gozik naponként, vehet szűkén fekete kenyerei. 
Mert hát a szokásokat, nyelvet nem értő ma
gyart. ki az amerikaival konkurálni nem tud, az 
amerikaiak furfangjához és hűhó csinálásához 
nem ért, csakis nyers munka anyagnak hasz
nálja a furfangos amerikai.

■'"1
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--------- Or^Éjiilátöjatás. Irta t  Radó ^Antal; szavalja: Kenessey
Gyula VI. o, t„

7. a) Magyar ábránd. Greizinger Ivántól (Op. S9 
hegedűn, b) Bercsényi verbunkos: Káldy-Csermák, hegedűn; 
előadja: Márkusa János, VIII. o. L Pataki István, VII. o. t. 
zongora kísérete mellett.

8. Magyar nyelv. Irta : Ábrányi Emil; szavalja: Bach 
Ferenc, VIII. o. t.

9. Százai. Énekli: a főgimn. énekkara.
Az ünnepet délelőtt 9 órakor szent mise 

előzi meg.
Meghívót nem bocsát ki az intézet. Ezen 

az utón hívja meg az érdeklődő közönséget az 
igazgatóság.

A  székes/jérvári felső kereskedelmi iskola 
október hó 17-én d. e. ÍJ órakor tart Deák-ünne
pélyt a következő műsorral:

1. Hymnusz, énekli az ifjúsági énekkar.
2. Ünnepi beszéd, taxija: Dr. Schlamadinger Jenő tanár.
a. Deák Ferenc sírja, Szász Kárulytól: szavalja: Bé-

kefi István felső osztályú tanuk).
4. Hymnusz, Yürüsmartytól; szavalja: Rátkay Jenő 

felső osztályú tanuló.
5. Deák Ferenc mint politikus, hazafi és szónok, irta 

és felolvassa Steiner Imre felső osztályú tanulói
ti. Szózat, énekli az ifjúsági énekkar.
A kiváló érzékkel összeállított programm 

szerinti ünnepély iránt nagy érdeklődés mutatkozik.
A helybeli ev. ref. iskola e hó 17-én, azaz 

szombaton d. e. ÍJ órakor ünnepli meg az ev. 
ref. templomban Deák Ferenc születésének 100-ik 
évfordulóját.

— A polgármesteri jubileum végleges prog- 
rammja immár meeállapittatott. E szerint a bi
zottsági testület 20 tagja rendkívüli közgyűlés 
összehívását fogja kérni. A rendkívüli közgyű
lésre a polgármestert küldöttség hívja meg. A 
küldöttség tagjai Alaghy Dezső, id. Almássy Fe
renc, Dieballa György, dr. Perl Miksa biz. tagok 
és Reé István rendőrfőkapitány lesznek. A pol
gármestert a rendkívüli közgyűlésen a bizottsági 
tagok részéről dr. Kuli József, a  tisztviselői kar 
részéről Keresztes Ignác közigazgatási tanácsos 
és helyettes polgármester üdvözli, a jegyzőköny
vileg való megörökités indítványát pedig dr. Saára 
Gyula terjeszti elő. A rendkivüli közgyűlés után 
következik a különféle testületek tisztelgése. A 
küldöttségek a közgyűlési nagyteremben gyüle
keznek és a fogadás a polgármester hivatalos 
szobájában tartalik. A testületek kéretnek, hogy 
f. hó 25-ig Polczer Péter gazdasági tanácsosnál 
jelentsék be részvételüket. Délután 5 órakor a 
központi tűzoltó őrtanyán a polgármester 30 évi 
tűzoltó főparancsnokságának ünneplése. Itt az 
üdvözlőbesződet Reé István rendőrfőkapitány és 
másod tűzoltó-főparancsnok intézi hozzá, mely 
után a polgármesternek átadatik az országos tűz
oltó szövetség jubileumi érme. Az ünnepségen 
ott lesz a városi, a DV. és Felmayer-gyári tűz
oltóság. Este fél 8 órakor a Magyar Király szál
lodában társasvacsora, melyen a hivatalos fel
köszöntőket mondják : br. Fiáth Pál a királyra, 
dr. Fanta Adolf a polgármesterre, Tóth Aladár a 
polgármester családjára. A társasvacsorát meg
előzőleg esti G órakor az összes tűzoltó-testületek 
és polgárság lampionos felvonulást rendez a pol
gármester ligetsori lakása elé, hol a polgármes
terhez Polgár Antal fog üdvözlő beszédet intézni. 
A városháza, a központi tűzoltó őrtanya és a 
Magyar Király szálloda az est folyamán villam- 
fénynyel lesz kivilágítva.

— Sakkélet. Érdekes vendégei lesznek f. 
hó 18-dikán, vasárnap sakkozótársaságunknak. 
Ugyanis Maróczy Géza világhírű magyar sakk
mester, Fleischmann Leó sakkmester, mint a 
budapesti sakkor képviseletében megérkeznek a 
nagytétényi sakkozó társaság kiküldött jelesebb 
játékosai, köztük Léhner, Havasy, főző országos 
hirü sakkozók, hogy visszaadják a fejérváriak 
látogatását s ha lehet, mint a 64 mezős csatatér 
hivatott bajnokai csalalintás taktikáju játszmák
ban megtépdessék'.a jóhirü fejérváriak eddig ki
vívott babérjait. Reméljük, derekasan megállják 
a mieink .velük szemben helyüket, annyival in
kább, mert társaságunk is erőskezű birkózóit ál
lítja velük .szénibe sorsolás utján. A vendégeket, 
kik között örömmel regisztráljuk, nők is: lesznek, 
sakkozóink a délelőtti 9 órai vonattal való meg
érkezésük után kellemes és igazi otthonukba, 
Fekete Géza „Otthon" kávéházába vezetik, hol
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délelőtt 10 órakor és délután 3 órakor verseny
mérkőzés lesz. Mely mérkőzésnél, valamint ajó- 
liirű Bandi vendéglőben 1 órakor tartandó társas
ebédnél. melyre Falvay háznagynál lehet előtte 
való estéig jelentkezni, a  társaság tagjai és a sakk
barát közönség akár mint j tékos, akár mint gi- 
bic, szivesen fogadtatik.

— Városi közigazgatás. Székesfehérvár szab. 
kir. város közig, bizottsága tegnap Havranek Jó
zsef polgármester elnöklete mellett ülést tartott, 
mely alkalommal néhány kihágási felebbezési ügy 
elintézése után dr. Bierbaner Viktor főorvos je
lentette, hogy városunk közegészsége a lefolyt 
szeptember hóban eléggé kielégítő volt. Szórvá
nyosan a Vízivárosban, olaj-utc, alsó- és felső
királysoron mutatkozott a hasi-hagymázszerü meg- 
betegülés. Az egyik gyanús kút vize a budapesti 
bakteriologikus intézetben megvizgáltatván, hagy- 
máz csirát nem találtak bent, de szerves anyag 
annyi volt bent, hogy ezek maguk is okozhat
ták a hagymáz tüneteit. A kút helyreállittatott. 
Ezen betegségen kivül csecsemők és felnőttek 
heveny gyomor- és bélhurutja volt az uralkodó. 
Született: 92 és pedig törvényes li 46, nő 38; 
törvénytelen fi 5, nő 3. Ikerpár 2. Házasságkötés 
11. Elhalt 58 és pedig: fi 34, nő 24. Ezekből 7 
éven alul volt törvényes fi 11, nő KJ, törvénytelen 
fi 5. Nevezetesebb halál-okok: veleszületett gyen
geség 5, görcsük 4, aszály 1, bélhurut ö, torok
gyük 1, hagymáz 2, gyermekágyi láz (útról, kór
házi) 1, tüdőlob 6, tüdővész 6, vízkör 1, elme
baj 2, aggkór 9, öngyilkosság 2 (egy lugmérge- 
zés, egy vonat elé fekvés), külerőszaki 1 (egy 
kádár legényt hasbaszurtak), véletlen (önlövés) 1. 
Szent György kórház 15 halottja közül 7 volt 
fehérvári. Járványkórház zárva. Születési többlet 
34. Járványos kórok: hökhurut, hasihagymáz 
maradi 7, szaporodott 25 =  32. Gyógyult 20, el
halt 2, maradt 10.

A pénzügyigazgatóság jelentése szerint a 
különböző adónemek közül az 1903. évre csak 
a III. oszt. kereseti adó és a nyilvános száma
dásra kötelezett vállalatok és egyletek adója nincs 
kivetve, mely adók kivetését a törvényen kívüli 
állapot akadályozza. Szeptember végéig az ösz- 
szes kincstári követelés 1596633 k 19 f. Ebből 
befolyt 1324118 k 26 f, a hátralék tehát 272514 
k 93 f. Úgy ez, mint a többi referensek jelentése 
tudomásul vétetvén Fittlcr Béla t. ügyész indít
ványára a közig, bizottság felír a kereskedelmi 
miniszterhez, hogy a déli vasút igazgatóságát úgy 
a jegykiadás, mint az utasok elhelyezése alkal
mával követett eddigi s a közönség igényeit nagy 
mértékben sértő eljárására figyelmeztesse, illető
leg megszüntetéséről gondoskodjék.

— Az önműködő vasúti kapcsoló. Az ön
működő vasúti kapcsoló alkalmazása sok balesetnek 
fogja elejét venni. Széniére Miklós mérnök Fodor 
Antal önműködő vasúti kapcsolóját a cs. kir. 
szab. déli vasút székesfehérvári állomásán f. hó 
19-én délben fogja bemutatni. Indulás délelőtt 
10 órakor különvonaton a déli vasút budai pá
lyaházából. Visszaindulás Székesfehérvárról Bu
dapestre délután 4 órakor. A találmány bemuta
tása iránt úgy Budapesten, mint városunkban 
főleg szakkörökben nagy az érdeklődés.

—  A javadalmi ügynöki állás betöltése. Ha
bár Mohay Lajos pénzügyi tanácsos kilincse nem 
is kopott el, mégis bizonyára örvend, hogy az üre
sedésbe jött javadalmi ügynöki állások betöltésé
nek ideje elérkezett. Ma már a javadalmi bizott
ság Mohay Lajos tanácsos elnöklete mellett kan
didáló javaslatát megtette. A negyven pályázó 
közül az első szavazás alkalmával Nyáry  Béla 
ideiglenesen alkalmazott ügynök 8, Ring Mór 5 
szavazatot kapott, mig Jelenfy István, Bruszt Ká
roly, Barbély József, Tíringer László és Dene 
Ferenc pályázókra 2—2 szavazat esett. Ez utób
biakra újra szavazott a bizottság s ez alkalommal 
Barbély egy, a többi ismét két szavazatot kapott. 
A harmadik szavazásnál Tiringer 4, Jelenfy 3 és 
Bruszt 2 szavazattal került ki az urnából s igy 
a javadalmi bizottság a tanácsnak megválasztásra 
jelöli N yári Bélát, Ring Mórt és Tiringer Lászlót. 
Az előbbi kettőnek megválasztása, mely a  holnapi 
tanácsülésen fog megtörténni, biztosra vehető. 
Tiringer László pénzügyőrnek megválasztása még 
kétes, a. mennyiben több tönkrement iparos, volt 
adófizető polgár van a pályázók között, a kikre 
nézve ezen állás elnyerése valósággal létkérdés.

—  Tánciskola ̂ megnyitás. Bauer Antal Zsig- J
mond oki. tánctanár, a ki városunk intelligens :: 
közönségének gyermekeit az elmúlt téli szezon- ;
bán oly szép sikerrel oktatta, az idén november j
3-án nyitja meg tánciskoláját. Rendkívüli előnyéré 
szolgál, hogy iskolája számára e szezonra Marosi 
Lajos kiérdem ült tánctanár helyiségeit (Szt. István-
utca 11. sz.) szerezte meg, melyek úgy a tánc- 
tanitás sikerére, valamint a közönség kényelmét 
illetőleg a legkényesebb igényeknek is megfelel
nek. Beiratkozni lehet naponkint Beuer A. Zsig- 
mondnál (Iskola-utca 8., Paulovits-ház.) Itt meg
jegyezzük még, hogy a gyermekek számára a 
délutáni órákban nyit kurzust, a felnőttek részére 
pedig este 8 órakor kezdődik a tanítás. Diákok 
részére 5-től 7-ig tart az előadás.

— A dömötöri vásár. E hó 25. és 26-án 
lesz városunkban a dömötöri országos vásár, a 
melyre igen szomorú kilátások mellett készülő
dik városunk és a vidék közönsége. A tegnapi 
közigazgatási bizottsági ülésen Bognár állami 
állatorvos ama véleményének adott kifejezést, 
hogy a sertésvásár megtartása alig fog akadályba 
ütközni, a szarvasmarhavásár megtartása azonban 
a környéken uralkodó járványos betegségek miatt 
alig lesz megtartható. Havranek polgármester 
minden lehetőt elkövetett a marhavásár megtar
tása érdekében; felkérte az alispánt, hogy Veszprém 
megye felől, mint a mely legjobban van fertőzve, 
szoros határzár biztosittassék s ez eseben a 
marhavásár megtartható lesz. Reé főkapitány ezen 
ügyben holnap a földmivelésügyi minisztériumnál 
személyesen fog referálni s a vásártartásra enge
délyt kérni.

— Katonazene az „Otthon" kávéházban. A
villanynyal világított s villanyos ventillátorral el
látott „Otthon" kávéházban szombaton, vagyis f. 
hó 17-én este a honvédzenekar nyújt szórako
zást a közönségnek. A műsor a következő:

1. U Soldato induló. — Fucscktől.
2. I.a llousardc. — Gannetől.
8. Nyitány Orfeus a pokolban oper. — Offenbach.
4. a) Kuruc dalok cs sercnad.

b) Ocskay brigaderos. — Lavotta.
5. La Czaxina Icngyelkc. — Ganne.
7. a) Romancz. — Fricsay.

b) Verebek a háztetőn pícolo solo. — Skala.
8. a) 1000 év közzene és Czinka Panna tob. — Verő.

h) Mese vonós négyes. — Komzák.
9. Rákóczi induló.
— A detektív és a rondőrbiztos. Hétfőn 

éjjel 12 óra tájban egy helybeli nyilvános házba 
két ismeretlen alak nyitott be s miután kijelen- 
totték, hogy az egyik detektív, a másik pedig 
rendőrbiztos, egymásután osztogatták a paran
csot. Mivel azonban a tulajdonos nem ismerte el 
az ismeretleneket hatósági közegeknek, ezek az 
üzlet lezáratását kezdték emlegetni, sőt az asz- 
szonyt meg is verték. A férj figyelmessé lévén 
a zajra, kiutasította őket s bezárta az ajtót. A 
kizárt két alak távozott, de később 7—8 hasonló 
legéayember kezdte döngetni az ajtót, kövekkel 
dobálóztak, mikor pedig reggel 4 óra tájban a 
rendőrség a helyszínére ért, futásban kerestek 
menedéket. A két hatósági közeget sikerűit ki
nyomozni Nyuli József és Nyeső Mátyás cipész
legények személyében, a kik Trombitás Ödön 
Széchenyí-utca 14. sz. alatti cipészmester műhe
lyét boldogítják. A hatóság a vizsgálatot meg
indította.

— Katonák harca. Kedden este Peresztegi 
Nagy József malom-utcai korcsmájában Ferenczi 
Imre közhonvédbe belekötött négy 69-es baka.
A kötődésből véres verekedés lett főleg akkor, 
a mikor nehány honvéd segélyére ment bajba 
került bajtársának. A vérengzésnek Pokomándy 
hadnagy vezetése mellett a honvéd készültség 
vetett végett s Kiss Károly bakát és Ferenczi 
honvédet letartóztatta. A többi baka meglépett. A 
csatározás folyamán többen megsebesültek, sőt 
Szigeti József 09-es közvitéz életveszélyes sebek
kel került még az éj folyamán a csapatkórházba.

— Az elpárolgott szép sípszó. Csórna 
Mihály, a révkomáromi rezes banda egyik neve
zetes tagja, ma Székesfehérvárra jött a kora dé
lutáni órákban. A Zichy ligetben üldögélvén a 
hangszerét, egy ezüst billentyűs sípot maga mellé 
a padra tette. Egy, diáknak látszó 15—16 éves 
fiú kérve-kérte, hogy néhányszor belefujjon a 
sipba, ezt azonban Cséiiia nem engedte meg. A 
fáradt idegen ezután egy kissé elszenderedett 
s mire egy kellemes álom után felébredt, a sip 
elpárolgott Jelentést telt az esetről a rendőrségen.
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Gondatlanságból
uzódás folytán kő

_ ál. Jelentéktelennek
látszó zuzódás folytán könnyelműségét életével 
fizette Fizikker Ferenc 16 éves szántó-gyerek. E 
hónap elején ■ ugyanis herigerezés közben meg
csúszott s jobb lába a henger alá kerül. A comb 
vastag húsán szenvedett zuzódásokat, de nem 
tartotta veszedelmesnek s tovább folytatta a mun
kát. A zúzott seb azonban néhány nap múlva 
inficiálás folytán elmérgesedett s a mérgezés tü
netei görcsökben s dermedtségekben nyilvánultak. 
Mikor már a veszedelem nó'ttön-nó'tt, a Perdülő 
fiút beszállítottak a Szent-György kórházba, hol 
azonban már csak késleltetni lehetett a halált. A 
fiú f. hó 13-án borzalmas kínok között meghalt.

— Az önkéntes tűzoltó-egylet választmánya 
f. hó 17-én, azaz szombaton d. u. 5 órakor Kcé 
István parancsnok elnöklete mellett ülést tart.

— Postai küldemények bérmentesítése. A 
kereskedelemügyi m. kir. minister a bérmentesí
tés nélkül vagy elégtelen bérmentesítéssel postára 
adott levélpostai küldemények portóösszegeinek 
lerovására kiadott portójegyek tárgyában rende
letet adott ki. A rendszeres értékkezelés érdeké
ben és hogy a közönség a levélpostai küldemé
nyek után a kézbesítés alkalmával fizetendő 
postadijak (portóösszegek) iránt mindenkor kellő
leg tájékozva legyen, elhatározta, hogy a kir. 
posta (és távirda) hivatalok, a bérmentesítés nél
kül, vagy elégtelen bérmentesítéssel postára adott 
levélpostai küldemények (levelek, levelező-lapok, 
nyomtatványok, keresztkötésű küldemények, áru
minták és üzleti papírok) után beszedendő portó
összegeket, folyó évi november hó 1-tői kezdve 
portójegyekben rójják le, illetve a portóösszegé
nek megfelelő értékű portójegyeket ragasszanak 
fel magára a bérmentesitetlen, vagy elégtelenül 
bérmentesített levélpostai küldeményre. E célra 
1, 2, 5, 6, 10, 12, 20, 50, fillér és 1 korona ér
tékű portójegyeket bocsátott ki. Ezek a portó
jegyek typografiai nyomásban vizjegygyel ellátott 
vékony, fehérpapiron és enyvezett hátsórésszel 
fűzöld-szinű képnyomással és feketeszinű érték
számokkal 26 milliméter széles és 22 milliméter 
magas csipkézett szélű alakban vannak kiállítva. 
A vizjegy rajza a papirosivekben egymásba fo
nódó köröket ábrázol, azok közepén a magyar 
korona képével. A portójegyek 23 milliméter szé
les és 19 \ milliméter magas képe egy vonallal 
határolt fekvő hossznégyszöget ábrázol, közepén 
tojásdad vonal által határolt fehér mezővel. A 
négyszög és a tojásdad alakú mező közötti részt 
magyaros jellegű ékitményes és szalagdiszitmé- 
nyek töltik ki, melyekből a kép felső részén a 
„Magyar kir. posta", alsó részén pedig a „Fillér" 
szavak fehér alapon a kép zöld színében tűnnek 
elő. A tojásdad alakú mezőbe az értékszámok 
testes arab számjegyekkel fekete színben vannak 
Belenyomva. A portó jegyeket postai küldemé
nyek bérmentesítésére felhasználni nem lehet és 
azok kizárólag a postai belkezelésben, a besze
dett levélportóösszegek lerovására és elszámolá
sára szolgálnak. Ezeket tehát a közönség részére 
elárusítani vagy a közönségtől fizetesképen, pos
tai, dijak lerovására, vagy becserélésére elfogadni, 
a posta (és távirda) hivataloknak szigorúan tilos. 
Folyó évi november hó 1-étől kezdve, a közön
ség. csakis azon portóösszegek beszedésére te
kintse a posta (és távirda) hivatalokat illetve a 
kézbesítő levélhordókat följogosítottaknak, a me
lyek bérmentesitetlen, vagy elégtelenül bérmen
tesített fentebb emlitett lévélpostai küldeményekre 
fölragászfott megfelelő portójegygyel vannak ki- 
róv> az ily jegyek nélkül követelt portó megfize- 
tését;‘£edig tagadja meg és a levél boritékát (a 
küldemény ".burkolatát, keresztszallagját) küldje 
be bérmentesitetlen levélben bármily posta és 
távirdaigazgatósághoz.

—  A templomrabló büntetése. Megírtuk an
nak idején, hogy május hó 14-én, majd 16-án a 
bodajki templom perselye feltörve találtatott, tel
jesen üresen. A csendőrség elfogta a tettest Al
mádi Szabó János.,-suhanc személyében, a kit 
kedden vont felelősségre a kir. törvényszék Keczán 
Izidor törvényszéki biró elnöklete mellett. Az alig 
15 év,es fiú valóban szánandó típusa am i beteg 
társadalmunknak. Vadházasságban élő szüleinek 
teljesen élhanyagolt szerelem gyermeké. Nevelés, 
oktatás, imádság nélkül a bűn útjára tévedt már 
kora gyermekségében s !gy nem sok a remény, 
hogy a 3 havi börtönbüntetés, melylyel a tör
vényszék most sújtotta, javulást idéz elő.

—  Műszaki iroda. Berényi Győző és Farkas 
Zoliún okleveles mérnökök műszaki irodája Szc- 
kesfejérvárott Kossuih-ttica 20. sz. alatt. Elvállalja 
mindenféle mérnöki munkálat leljcsiicséf, u. in. 
felmérést, parcellázási, tagosítást, tervezésekéi, 
építkezést stb. — Műszaki ügyekben szakértőül 
ajánlkozik.

— Álaíegészségügy.' Tác községben a száj- 
és körömfájás fellépett, Moha és Iszka-Szent 
György községekben a száj és körömfájás, Sár
Szent Mihály községben pedig a  lépfene megszűnt.

— A petróleum-lámpa áldozata. Polányi 
Istvánná seregélvesi napszámos asszony f. hó 
12-én az esti órákban kenyeret dagasztott, mi 
közben az előtte levő asztalon hűséges macskája 
őrködött az égő lámpa mellett. A cica azonban 
annyira nyugtalankodott őrhelyén, hogy egyszer 
csak váratlanul ledöntötte a lámpát, az eltörött 
s az égő petróleum lángja az asszony ruházatához 
kapott. A megrémült öreg asszony' ijedtében se
gítségért szaladt s mire rémes kiáltozására a 
házbeliek az oltáshoz fogtak, már egy hatalmas 
lángoszloppal kellett megbirkózniok. Az asszonyt 
súlyos égési sebeivel a Szent-György' kórházban 
vették ápolás alá.

Piaci árak:
1903. évi október hó 14-én.

Búza . . . . 14 .60— 15 .
Rozs . . . . 1 1 6 0 — 12 .
Árpa . . . . 11 .6 0 - 12 .
Zab . . . . 11 .50— 11.1
Tengeri . . . 10 .—

I R O D A L O M .
A „Magyar Könyvtár" szeptemberi sorozata 

ismét néhány értékes füzettel gazdagítja e kiváló 
gyűjteményt. Krúdy Gyula elbeszélései (347. sz.) 
Tóth Ede „Kintornás család“-ja jelent meg (349 
—350 sz.), mely még mindig kedvenc műsor
darabja vidéki társulatainknak. A külföldi irodalmak 
közül a 346. sz. füzetben, Cornelius Tacitusnak, 
egyik legnevezetesebb munkáját, Agricola életét 
teszi közzé. Zangwill-tói „A matrác-sir“-t közli, 
valamint a Cionizmussal foglalkozó „Palesztinái 
zarándok“-ot. Egy-egy szám ára 30 fillér; kapható 
bármely könyvkereskedésben vagy - a kiadónál: 
Lampel R. (Wodianer F. és fiai) Andrássyr-ut 21., 
ahonnan bárkinek ingyen küldik meg a „Magyar 
Könyvtár" teljes jegyzékét.

S Z E B K E S Z T Ö IÜ Z E N E T .
Sokaknak. Értesültünk, hogy a mélyen tisztelt zsidó

ság közül sokan éktelen dühbe gurultak a Fejérmegyei Nap
lóra azért, mert a múlt szombaton megírta azt, hogy a né
hai Pongrácz kávéház buzgó törzsvendégei az Erger-bergert 
huzatták. Halljuk,‘hogy gyengédtelcn kezek első boszujuknak 
nem tudván egyébként kifejezést adni, hát kedvelt lapjuk 3. 
és 4. oldalát, a hol a kérdéses szerény hirecske megjelent, 
több kávéházban és vendéglőben orvul elsikkasztották. Már 
bocsánatot kérünk, de ez mégis csak túlságosan furcsa. Hát 
a Fejérmegyei Napló tehet arról, ha itt, vagy ott valaki ilyen, 
vagy olyan nótát huzat ? Miért nem vonnak önök felelős
ségre a szegedi Kossuth-szobor koszorújáért, a polgáréi uj 
bor halottaiért ? Egy újság hirt ad olvasóinak minden olyan 
dologról, a mi tudomására jut, illetőleg a mit mint érdekeset, 
mint jellemzőt megcmlitendőnek tart. Hogy ezért egyesek 
felháborodjanak, kimondják a „chcrcm“-ct, pláne lapunk leg
érdekesebb részét elsikkasszák, ez mégis túlságos egy kissé. 
Pláne túlságos a Fejérmegyei Naplóval szemben, a mely ha 
egyes társadalmi osztályoknak s igy a mélyen tisztelt zsidó
ságnak is megmondja a közérdek szempontjából az igazat, 
de mindig igazságos igyekszik lenni. Bebizonyítottuk ezt 
épen nemrégiben, midőn „Izraelita" úrral vitába keveredvén, 
készséggel elismertük egyes zsidók hazafiui és polgári érde
meit. (Igaz, hogy összeszidtak bennünket é ,e az antiszemi
ták. De az mindegy', mert mi igazságosak akarunk lenni.)

Vagy talán önök azt hiszik, hogy az Erger-berger-féle 
nóta nem közkeletű, hogy csak a Pongrác-kávéházban hu
zatták ? Legyenek meggyőződve, hogy nagy'on sok helyen 
éneklik is.

Hanem érdekes tanulságul szolgálhat mindez önöknek. 
Nézzenek önök körül egy kissé a politikai és vidéki lapok

ban, a  melyeknek szerkesztői kilenctized részben' az önök 
hitsorsosai. Hogyan beszélnek azok a keresztényekről, va<r 
épen a  kalholikusokról. Van-e gyanúsítás, piszkolódás, rá
galom, mocsok, a melyet rájuk nem kennének ? Olyan hangon 
beszélnek rólunk, a milyen hangon a piacon az eladó árukat 
ócsárolni, gyalazni szokták. Mit szóljunk mi ahhoz, mikor az 
egyik lap a katholikus papság legtudósabb, a jámborságban 
és tudományban legelőkelőbb tagjairól, a  jezsuitákról ilyen 
hangon beszél, a milyet épen a múlt héten is olvastunk 
az együk újságban: „Nincs undoritób állat a jezsovitáná! ‘ 
Ilyen és ehhez hasonló kifejezések, piszkálódások napirenden 
vannak az önök lapjaiban minden ellen, a mi keresztény
különösen a mi katholikus. Miért nem szólalnak fel önök 
ezek ellen ? Miért nem magyarázzák meg tollas hitsorsosaík- 
nak. hogy ez és ehhez hasonló dolgok éilelil: meg az anti
szemitizmust Miért nem magyarázzák meg önök nekik, l]o<-v 
az a tűz, a  mely most még lappang, majd Iá is fog tömi 
s lángja rémes világosságot fog vetni ? Hogy- csak ember 
kell, a ki lángra lobbantja és akkor nagyon sokan fognak 
szenvedni, olyanok is, a kik rá sem szolgáltak • Mert ne fe
ledjék el, hogyha önöknél több még az ügyesség és fur- 
fang, de az erő még mindig a másik oldalon van.

Azért kár olyan túlságos érzékenynek lenni a Fejér
megyei Naplóval szemben.

Van szerencsém a n. é. közönség becses 
tudomására hozni, hogy lakásom és

férfi szabó-műhelyem
Kossuth-utca 3. S2. (I. emelet) alá helyezem. — 
A legszebb és legdivatosabb ruhákat a legjobb 
bel- és külföldi szövetekből jutányos áron készí
tek. — A n. é. közönség szives pártfogását kérve

kiváló tisztelettel

Hornik Ádám. férfiszabó
Kossuth-utca 3. I. emelet.

(Köícsön-egylet épületében.)
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Malátacakes
mindtn egyéb liszt hozzáadása nélkül úszta 
malátából készült tea- és erőtápsüfemény. 
1 nagy doboz 2 kor., 1 kis doboz 50 fillér.

Malátalikőr
tiszta malátakivonatból készült erősítő és 
üdítő likőr. A likőrök királya. 1 palaezk 
2.30 kor. '

Malátakeserü
tiszta malátából, malátakivonatból és a leg- 
hathatósabb gyógynövényekből készült pá
ratlan hatású gyomorerősitő és .étvágyger
jesztő. 1 palaezk 2.30 kor.

Malátabrandy
tiszta malátából készült erős férfiital. Kitűnő 
élénkítő és frissítő hatásánál fogva nélkü
lözhetetlen minden túlerőltetés után. 1 pa- 
laczk 3.75 kor., 2 kor. és 95 fillér.

Malátarum
valódi jamaikai rummal és tiszta malátával 
készült. — Teához a legjobb rum.
I palaezk *** 2.30 kor. ** 2.10 kor. * 1.80 kor.

Malátakivonat-czukorka
tiszta malátakivonattal készült leghatható- 
sabb szer köhögés, rekedtség és hurutos 
bántalom ellen.
Számos elismerés orvostanároktól, or
vosoktól és magánfelektöl.

Kaphatók Székesfehérvárott:
Kovács Pál, Simon György, Szigety Testvé
rek, Pinkász Zsigmond és Fiai, GöiídörSamu, 
Qeutsch Adolf F., FlitsPálFia, ReínitzLipót 
Berényi Mór czégeknél.
A „Szent Anna" Malátakeserü poharanként 
kapható Závodnik Sándor ezukrászdájában.

Nyomatott az Egyházmegyei könyvnyomdában, Székesfehérvárott
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